POVIJEST JEZIKA – pregled (7. i 8. razred)

· Hrvati su se koristili trima pismima: glagoljica, ćirilica, latinica (do 19.st.) i trima jezicima: staroslavenski (crkvenoslavenski/općeslavenski), laitinski i starohrvatski
· za stvaranje najstarijeg pisma i širenje pismenosti u Slavena zaslužna su braća Konstantin Ćiril i Metod. Rođeni su u Solunu i po rodnom gladu nazvani Solunska braća. Za staroslavenski jezik osmislili su pismo glagoljicu. Glagoljica je dobila naziv prema riječi glagoljati što znači govoriti (pričati, pripovijedati) i nastala je u 9.st. Hrvati su stvorili specifičan oblik glagoljice – uglata ili hrvatska glagoljica. Prva slova glagoljice glase az i buki, a glagoljaška se abeceda naziva azbuka. Osim što su označavali slova, glagoljički znakovi bili su oznaka i za brojke.
· Hrvati imaju 9 inkunabula (inkunabula = prvotisak; knjige tiskana u prvo vrijeme tiskarstva, do 1500.g.) koje su pisane glagoljicom i latinicom. Latinička inkunabula je Lekcionar Bernardina Splićanina (najstarija sačuvana knjiga tiskana hrv. jezikom i latinicom). Inkunabula je također i Senjski glagoljski misal
· u 15. st. tri su grada bila poznata po glagoljaškim tiskarama: Senj, Kosinj i Rijeka

· u Istri se nalazi jedinstveni spomenik hrvatskoj glagoljaškoj pismenosti poznat pod imenom Aleja glagoljaša. Proteže se od Roča do Huma, a sastoji se od 11 obilježja posvećenih razvoju i očuvanju glagoljice. 

· hrvatska latinica naziva se još bosančica i poljičica, a njome su pisali Hrvati u Dalmaciji i Bosni i Hercegovini

· SPOMENICI PISMENOSTI

· Darovnica kralja Trpimira (Trpimirova darovnica) pisana je latinicom i latinskim jezikom, nastala je u 9.st.
· Baščanska ploča (oko 1100.g.) prvi je cjeloviti spomenik hrvatske pismenosti. Pisali su je opat Držiha i Dobrovit. Pronađena je u crkvi svete Lucije, u Jurandvoru pokraj Baške na otoku Krku. Pisana je glagoljičkim pismom (uglata ili hrvatska glagoljica; uklesana je u kamen). Njome kralj Zvonimir daruje zemljište crkvi sv. Lucije. Danas se čuva u Hrvatskoj akdemiji znanosti i umjetnosti (HAZU) 

· Valunska ploča pronađena je u mjestu Valun na otoku Cresu, nastala je u 11.st., pisana je glagoljicom i latinicom, starohrvatskim i latinskim jezikom
· Povaljska listina pronađena je na otoku Braču u mjestu Povlja, nastala je u 12.st. (1184.), pisana je ćirilicom (hrvatska ćirilica/bosančica)
· Red i zakon sestara dominikanki – pisan je latinicom (najstariji hrvatski tekst u cijelosti pisan latinicom) – značajan dokument o primanju sestara u samostansku zajednicu nastao u Zadru
· najstariji hrvatski pravni spomenik je Vinodolski zakonik, nastao u 13.st. (1288.g.) u Novom Vinodolskom, pisan glagoljicom – glagoljični pravnik normi (77 članaka) – pisani spomenik
· Istarski razvod – pisan čakavskim narječjem i glagoljicom (pisani spomenik) – pravni dokument o razgraničenju teritorija između susjednih komuna u Istri, nastao između 1275. i 1344.g.
· Poljički statut – pisan ćirilicom, 1440.g. (Poljička Republika)
· Korčulanski lekcionar – pisan latinicom
· Branimirov natpis (Muć Gornji, 888.g) – prvi se put spominje ime Hrvat (uklesano je ime hrvatskoga kneza); pisan latinicom i latinskim jezikom
· Prvi hrvatski rječnik napisao je Šibenčanin Faust Vrančić pod naslovom Rječnik pet najuglednijih europskih jezika (latinski, mađarski, njemački, talijanski i dalmatinski) – uzima čakavicu kao osnovu za hrvatski jezik. Tiskan je u Veneciji 1595.g. 
· prvu gramatiku napisao je Pažanin Bartol Kašić (gramatičar i leksikograf), tiskana je 1604. godine u Rimu pod naslovom Temelji ilirskoga jezika u dvije knjige – uzima štokavicu i čakavicu  kao temelj hrv. jezika. Gramatika je pisana latinskim jezikom, a od govora bilježi samo ikavski govor.
· Bartol Kašić prvi je preveo cijelu Bibliju na hrv. jezik, a prvi cjeloviti objavljeni prijevod Biblije na hrv. jezik napisao je Matija Petar Katančić
· Juraj Habdelić (Zagreb, kajk. narj.)- (leksikograf) – rječnik Dikcionar ili reči slovenske 

· Ivan Belostenec (pavlinski redovnik, leksikograf) – rječnik Gazofilacij (ovaj enciklopedijski rječnik u dva dijela svjedoči o tronarječnom razvoju našega jezika) 

· Jakov Mikalja – rječnik Blago jezika slovinskog
· Joakim Stulli –Rječnik latinsko-talijansko-ilirski
· prvu knjigu tiskao je Johannes Gutenberg 1455. godine u Mainzu. Bila je to Biblija otisnuta na latinskom jeziku.
· Misal po zakonu rimskoga dvora (hrvatski prvotisak/inkunabula) nastao je u 15.st. (završen 22. veljače 1483.), tiskan je glagoljicom. Kao predložak za tiskanje Misala poslužio je Misal kneza Novaka. 

· najljepši i najbogatije ilustrirani glagoljski rukopis hrv. srednjovjekovlja je Hrvojev misal iz 1404.g. Danas se čuva u Carigradu (Turska)

· Tabla za dicu iz 1561.g. pisana hrv. ćirilicom, nađena u Tubingenu (Njemačka)

· Plominski natpis – nastao u 11.st. (klesani spomenik)
· Krčki natpis – nastao u 11.st. (glagoljica)
· najstariji spomenik hrvatskoga pjesništva je Šibenska molitva (ili Gospina pohvala) koja datira iz 14.st., a pisana je latinicom
· Svake godine se u Roču održava Mala glagoljska akademija „Juri Žakan“
· LUCIDAR – naziv za srednjovjekovnu enciklopediju znanja
KNJIŽEVNICI
· Pravi procvat hrv. književnosti zbio se u 15. i 16. st. u gradovima Zadar, Hvar i Dubrovnik (Split, Šibenik). To se razdoblje naziva renesansa. 

· ocem hrvatske književnosti nazivamo Marka Marulića. On je 1501.g. završio pisanje prvog hrvatskog epa (spjeva) pod naslovom Judita (objavljena 1521.g.). Judita je pisana hrvatskim jezikom, čakavskim narječjem
· Marin Držić – Dubrovnik (štok. narj.) – Dundo Maroje
· Petar Zoranić – Zadar – Planine – prvi hrvatski roman (čak. narj.)
· Marko Marulić – Split

· Petar Hektorović – Hvar – Ribanje i ribarsko prigovaranje
· Antun Kanižlić – Požega (štok. narj.)

· Ivan Gundulić – Osman (štok. narj.)
· Petar Zrinski – Adrijanskoga mora sirena

· Hanibal Lucić (Hvar, čak.narj.) – Robinja

· Matija Antun Reljković (Davor, Slavonija – štok. narj.) – Satir iliti divlji čovik

· Andrija Kačić Miošić – Razgovor ugodni naroda slovinskog (štok. narj.)
· Tituš Brezovački (Zagreb, kakj. narj.)– Diogeneš
HRVATSKI NARODNI PREPOROD (ILIRSKI POKRET)
· Ljudevit Gaj 1830.g. izdaje djelo Kratka osnova horvatsko-slavenskoga pravipisanja i njime započinje reformu slovopisa. Uveo je jedinstveni grafijski sustav u kojemu svakom glasu odgovara jedno slovo pa je to pismo nazvano gajica (drugo ime hrvatske latinice). Glas ć Gaj prihvaća u članku Pravopisz. Latinica nije imala potrebne znakove za označavanje palatala. Gaj se ugledao na pravopisnog reformatora Pavla Rittera Vitezovića i od njega preuzima tildu (   ̃  )

kao dijakritički znak Prve novine na hrv. jeziku izašle su 1835.g., a zvale su se Novine horvatzke. 1836.g. Novine horvatzke mijenjaju ime u Ilirske narodne novine. Književna djela objavljuju se u časopisu Danicza Horvatzka, Slavonska y Dalmatinzka
· prvi govor na hrvatskome jeziku u Hrvatskom saboru održao je Ivan Kukuljević-Sakcinski 1843.g. 

· hrvatski je proglašen službenim jezikom u Saboru Trojedine Kraljevine Dalmacije, Hrvatske i Slavonije 23.listopada 1847.g.

· stihove hrvatske himne napisao je Antun Mihanović, a glazbu je skladao Josip Runjanin
KNJIŽEVNICI U DOBA PREPORODA

· Petar Preradović – Jezik roda moga; Putnik
· Stanko Vraz – Đulabije

· Dimitrije Demeter - Grobničko polje (Prosto zrakom ptica leti); Teuta
· Ljudevit Gaj – Još Hrvatska ni propala (smatra se kao neslužbena himna hrv. narodnog preporoda); budnica Horvatov sloga i zjedinjenje
· Antun Mihanović – Horvatska domovina

· Ivan Mažuranić – Smrt Smail-age Čengića

· grof. Janko Drašković – Disertacija

· Vlaho Bukovac – hrvatski slikar koji je naslikao poznatu sliku Hrvatski narodni preporod

· ozaljski književno-jezični krug: Ivan Belostenec, Ana Katarina Zrinski, Fran Krsto Frankopan
· Međunarodni dan materinskoga jezika obilježava se 21. veljače. 

· stvaranjem hrvatskoga znanstvenog nazivlja u 19. st. najviše se bavio leksikograf Bogoslav Šulek koji je tuđe/strane riječi zamjenjivao hrvatskim riječima 

FILOLOŠKE ŠKOLE

· zagrebačka fil. škola: Vjekoslav Babukić, Adolfo Veber Tkalčević, Bogoslav Šulek 

· predstavnici zagrebačke filološke škole nazivani su i AHAVCIMA zbog uporabe nastavka –ah u genitivu množine

· zadarska fil. škola: Ante Kuzmanić

· zalaže se za ikavicu kao osnovicu hrvatskoga književnoga jezika

· riječka fil. škola: Fran Kurelac

· zalaže se za jezik zasnovan na mješavini hrvatskih narječja u kojem će prevladavati najstarije, čakavsko narječje

· također se zalaže za jezik utemeljen na elementima zajedničkim svim slavenskim jezicima

· imala je najkraće djelovanje i najmanje odjeka 
· hrvatski vukovci: Ivan Broz, Tomo Maretić, Đuro Daničić (na čelu)
· slijede ideje Vuka Stefanovića Karadžića te uvode pravopisno načelo: Piši kako čitaš (govoriš) 

· ozaljski književni krug – Ivan Belostenec (najveći jezikoslovac)

· 1971. godine u Londonu izlazi Hrvatski pravopis, popularno nazvan Londonac. Autori pravopisa su: Stjepan Babić, Božidar Finka i Milan Moguš
